Society. Document. Communication. Ed. 7. A series of «Philological sciencen. 93 — 108

YK 81°367.7
DOI: 10.31470/2518-7600-2019-7-93-108

SPECIFICATION OF VERB FORMS’ USAGE IN THE
SOCIAL ADVERTISING TEXTS

CHEIU®IKA BJ)KUBAHHSA JI€CIIBHUX ®OPM
Y TEKCTAX COLIAJIBHOI PEKJIAMUA

ByraiioBa Oxcana, Buhaiova Oksana,
kanauaar ¢utonorivaux Hayk — Ph.D. in Philological Sciences
e-mail: e-mail:

kbugajova777@gmail.com kbugajova777@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002- https://orcid.org/0000-0002-

2084-3457 2084-3457

ID 5641303 ID 5641303

Hamionansna akamgemist National Academy of Culture
KEpiBHUX and Arts Management,
KaJpiB KyJIbTypH i MUcTeTB,  Lavrska Str., 9

ByJ. JIaBpchKa, 9, Kyiv, Ukraine, 01015

M. KuiB, Ykpaina, 01015

ABSTRACT

The article defines the regularities of the choice of verbs and
their grammatical forms as peculiar linguistic signals-tools that
advertisers use to exert predictive influence on the recipient.

In the course of the research the following methods were
applied: the method of analysis and synthesis - at the stage of
dividing the texts of social advertising into separate morphological
units and grouping them according to certain characteristics,
method of quantitative analysis - to determine the frequency of use
of verbs and their grammatical forms in Ukrainian socio-
advertising text, function method - to find out the pragmatic role of
verbs in social media advertising communication.

It is concluded that in the texts of social advertising the verb
next to the noun occupies a central position. Verbs play an
important role in revealing the content of the advertising text: the
set of verbs itself forms a meaningful scheme of social advertising,
and the presence of species-temporal forms verbalizes the sequence
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of actions. In socio-advertising texts, verbs are true in both real and
prescriptive ways, they rarely use conditional verbs because of the
semantics of convention and uncertainty, which contradicts the
purpose of social advertising - to actively influence the addressee s
behavior. Regarding time forms, the verb tense is predominantly
used in advertising communication now, less so in the future; almost
do not use past verbs, which is due to the specificity of advertising
as a genre - to determine the behavior of the recipient for today and
to program for the future. Within one ad text, verbs can be used in
one grammatical form (method, time, type) or different, depending
on the communicative task of expression: in particular, the use of
verbs only in the actual way is a means of implicit, soft influence
on the recipient through argument, linguistic modeling of the
desired or undesirable situation; the use of verbs in a dictated
manner only saturates the text with the semantics of an unprompted
prompting to outline actions, the combination of verbs of the true
and the prepositional method in one advertising text creates the
effect of emotional contrast: informing or explaining changes the
categorical order and facilitates the transposition of the verbs of
the actual method into the realm of the imperative and vice versa.
In addition, the amount of advertising text also influences the choice
of grammatical forms: the more voluminous the text, the greater the
verbs of the true way, the smaller the more dominant the verbs of
the order. We see the prospects of research in the further study of
parts of language as signs of linguistic consciousness - constituents
of a pragmatic situation in socio-advertising communication.

Keywords: social advertising texts, verb as one of the central
parts of the social-advertising communication's language, verbal
forms as a tool of pragma-linguistic influence.

IMocranoBka mnpodiaemu. CormiajdbHy peKiaMy SK BHI
KOMYHIKaIlii, 0 MOKJIMKaHUN TapMOHI3yBaTH MOBEAIHKY JIIOAMHHI
B CyCIJILCTBI, pealli3yloTh MnepenyciM y cioBecHii ¢popmi. CoBo
€ PEeNPEe3eHTaHTOM PI3HUX MOBHUX PIBHIB, 30KpeMa rpaMaTHYHOTO.
I'pamatuika, 5K 1 IEKCUKa Oy/Ib-SKOTO TEKCTY, CIIMPAETHCS HE TIIBKU
Ha CBifl cTaryc y MOBHIH cucTeMi, ale W Ha «KOJEKTHUBHY
iJICBiIOMICThY, TOOTO (32 K. FOHTOM) Ha 3acBO€HI 3 HalllOHATLHOT
KyJAbTypH, HE TEPEXKUTI KOHKPETHOIO JIIOAMHOIO 3HAHHS
[Mbit 1994, c. 22]. YacTuHM MOBH HAJIe)KaTh O €IWHOI JIEKCHKO-
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rpaMaTUyHOl CHCTEMH, MDK OAMHHUIIMU SKOI B KOHKPETHIN
MOBJICHHEBIN CUTYyallli BUHUKAIOTh 3B’SI3KH, 31aTHI (OpMyBaTH
HOBY KOTHITMBHY pe€albHICTh, III0O B PE3YJbTaTi BIUIMBAE Ha
CBIJIOMICTb 1 MiJICBITIOMICTh penumnieHTa. [{[eHTpanbHOI0 YacTUHOIO
MOBHU JUIsl BCIX TEKCTIB, 30KpeMa W COLajJbHOI peKjIaMu, KpiMm
IMEHHUKA, € /11€CJI0BO. 3’siICyBaHHs 3aKOHOMIpHOCTEH BUOOpY Horo
rpaMaTHYHUX (GOpPM SK CIOCOOIB BUPAKEHHS «IITUOMHHUX
PO3YMOBHUX KOHCTAHT, 1110 MICTATh YHIBepcaslbHi 3HaHH:» [benosa
1997, c. 204], nacTb 3MOT'Yy BU3HAYUTH CBOEPIIHI MOBHI CHUTHAJIU-
IHCTPYMEHTH, 5IKl, Ha JYMKY pPEKJIaMICTiB, MalOTh 3/1iCHIOBATH
BILJIUB Ha PEIUITIEHTA.

AHaJi3 ocTaHHiX gociiakeHb i myOsikanii. Ha ceoromni
aKTUBI3yBaIUCs JOCIIIKEHHS MparMagaiHrBiCTUYHUX
0COOMIMBOCTEH CHPUMHATTSA PEKIAMHOTO TEKCTY, 30KpeMa poJi
YaCTUH MOBHU B JIOCSTHEHHI METH PEKJIaMHOI KoMmyHikaii. Tak,
O. 3eniHcbKka, BU3HAuaw4M crenuiky ix (QyHKIIOHYBaHHS B
pPEKIaMHHUX TEKCTaX, yKa3ye, IO caMme JI€CIOBa € TOJOBHUM
3aco00M, IO CIIOHYKa€ pPELUIi€HTa A0 BUKOHAHHS MEBHOI Mii
[Beninceka 2017, c. 28]. O. MuXHEHKO 3a3Ha4ae€, 110 B TEKCTI
KOMEpIIIHHOI ~ peknamMu  jieciaiBHa  Mmeradopa gk 3acid
parMaTUYyHOTO BIUIMBY JIOCUTh IMOIIMpPEHA Ta IiJIITOBXYE
ajpecara JO CHOXHBAHHS TII€BHOTO TOBapy 4YH TIOCIYTH,
MiJKPECIOYN HaWMOKa30Billi ocoOnuBoCcTi 00’ekTta B il
[Muxuenko 2012]. M. CnaBiHCbKa HAroJomIye, 110 B COLaIbHIN
pekmami came JieciioBa (GOpPMYIOTh 3a00pOHH IIOAO TEBHUX
Moenei noBeainku oauan [CriaBincbka 2014].

Meta crarti — 3’sicyBath crenudiky 3acTOCYBaHHS
miecniBHUX ¢opM, iX QyHKIIIiHE HaBaHTaXXEHHS B TEKCTax
YKpaiHCHKOT COLIaIbHOT peKJIaMU K OJIUH 13 MEXaH13MiB BIUIUBY Ha
CBIJIOMICTB ajpecara.

Bukiaa ocHoBHOro marepiaiy. JlieciaoBo, sk i iIMEHHUK,
MociJlae IIEHTpaIbHE MICIle B TpaMaTU4HIN cTpyKTypi MoBH. [Ipo
ne 3a3Hayasia Haykoenb K. ToponeHchka, TOSCHIOIOYHU
HEeHTPAIBHICTh J1€CIOBA THUM, IO BOHO «JK OCHOBHHUM KJac
O3HAKOBHUX CJIiB HAMYITKIllIE TPOTUCTABIAETHCSA IMEHHUKOBI — KJIacy
CIIIB Ha IO3Ha4YeHHs npenMeriB» [Buxosanens, ['oponeHcbka
2004, c. 217].
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TexkcTu couianbHOI peKjaMu — 1€ TJI0, 0 YMOXIHBIIOE
JOCHIKEHHS 3arajlbHOCMHTAKCUYHOT KaTeropii crnocoOy Jieciosa,
sIKa TPYHTYETHCS HA XapaKTEPUCTUKAX BITHOMICHHS 10 peanbHOI
nivicnocti [BuxoBanenp 1988, c. 96] 1 mpeacrasieHa MiCHUM,
HaKa30BUM Ta YMOBHUM criocobamu. Jluie miecioBa IiCHOTO
croco0y BepOali3yoTh pealibHy Jif0 a00 CTaH y TPhOX Yacax —
MHHYJIOMY, TETEPIITHEOMY Ta MailOyTHbOoMY. [liecimoBa y ¢opmi
HAKa30BOI'0O M YMOBHOIO CIHOCOOIB OCJOBIIOIOTH «IiI0, SKOT
HEMae B pealpHId JIHCHOCTI», TOOTO € ippeaJTbHUMHU
[Buxosanernp 1988, c. 98].

YMOBHHUI cnioci0 JiecioBa XapaKTepusye Aito, OaxaHy 4yu
MOKJIMBY JIMIIE 3a MEBHUX OOCTaBHH. Y TEKCTaxX COLIaJbHOI
peKJIaMU PiKO BUKOPUCTOBYIOTH JIi€CIIOBA I[LOTO CHOCOQY, IO
3yMOBJIEHO CHENU(]IKOIO PEKIaMU SIK KaHpPY: KOXKHE CIOBO B Takii
KOMYHIKaIli Ma€ MaKCHUMaJbHO «IpAaIlIOBaTH» Ha 3A1HCHEHHS
MPOTHO30BAHOTO BIUIMBY Ha PELMITI€HTA, & YMOBHHUU CIOCIO HE
nependadyae  OAHO3HAYHOTO  pe3ynapTary aii.  JlocmigHuis
pexnamHoro auckypcy C. ['y3eHko 3a3Hayae, IO NPUCYIKH,
BHUpaXeHI YMOBHUM CIIOCOOOM J11€CJIOBA, € HEMPOAYKTUBHUMU JJIsI
MOBHU PEKJaMH, OCKITbKM rpaMaTH4Ha CEMaHTHKa YMOBHOCTI Ta
HEBIIEBHEHOCTI TAaKHUX JIEKCEM CYIEpeYyuTh KOMYHIKaTHBHO-
nparMaTUyHId MeTi peKIaMHOI KOMYHiKalii — MepeKoHaHHIO
[['y3enko 2014, c. 137-138]. Tomy B cOIIOPEKIAMHUX TEKCTax
3a()iKCOBaHO MOOAMHOKI BUTIAKH 3aCTOCYBaHHS YMOBHOTO CIIOCOOY
JiecioBa 3 BepOasizariero 0axaHOCTI 3MIMCHEHHS [Tii, MPUKIIaIOM
MOXKE CIYTyBaTH COlliaJibHa peKJiaMa TrapMOHi3allii JTIOANHHU SK
YJIeHAa CYCHUIbCTBA, Y SIKIA 3aIpONOHOBAHO MIpPKyBaHHS MpPO
MOBY: «— Bona [mosa] Oyswce kpacusa, momy meHi no0oOAEMbCs»
(@pank, [sines)». — «Munozeyuna, uwyoosa. Bouna saxonniooua»
(Yao, Kumaii). — «/ 6u cnyxae i ciyxae ii 6e3 ynuny» (Anopec,
Llseyisn). «— Hapye cminvku emoyii. Bona nesuuepnnay (Tiepan,
Bipmenis). «— Ilouemy oice mvl na Heul He paszeosapusaem?»
(Xpucmuna, Yrpaina).

Y TekcTax CcoOIadbHOI peKJIaMu BXHMBAIOTHh J1€CIOBA
MEePEeBaXKHO y q)opMi JIICHOTO croco0y (I[J'ISI BepOamizamii aii B
MeBHOMY 4aci) 1 HaKa30BOro (1715 moAaHHs 1ii y dopmi TPOXAHHS
gy Oe3anensuiiHoro Hakasy). KiapKicHO B yciX BUIAX COIaibHOT
peKIIaMH Ji€CIIOBa JIIHCHOTO CIIOCO0Y HE3HAUHO MePEeBaKalOTh HaJl
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JiecIoBaMM HaKa30BOTro crocoOy. Bubip dopmu mieciora
0e3nocepeIHbO 3aJIEKUTh BiJl 00CATY PEKIAMHOTO TEKCTY: IO
OLIBIINHA TEKCT, CKIAMHIMWHA CEMaHTUYHO, TUM OLIbIIE Mi€CIIiB
nificioro cmnocoOy (KuwxisHuk. Ankozonv azspecuéio pYUHYE
3aXUCHI 0OONIOHKU WIIYHKOBO20 KUWIKOBO2O MPAKM, 3HUWAYE
Mikpoghnopy, nopywye kposoobie. Ha eciii ciuzosiii nosepxmi
KUWKIBHUKA ~ YMEOPIOIOMbCA YUCTeHHI  epo3il. Bonu
nEPePOOHCYIOMbCA HA BUPA3KU, A 32000M — HA 3NOAKICHI NYXTUHU);
10 MEHIIUH 32 00CATOM TEKCT, TO YaCTIIIe BXKUBAIOTh A1€CI0OBA
HAKa30BOTO crocoOy, TOKJIWKaHI TepeJaBaTH  EeMOIIHO
3a0apBICHUN 3aKJIWUK, TPE3CHTOBAHUM SIK 3arajibHONPUNHSITE
TBEP/PKCHHS, YCTAHOBKY 10 Aii, M0 HE MmoTpeldye JTOKa30BOCTI
(Bepesicu cede. Kusu meepeso!).

Y Mexax TMEeBHOTO pPEKIaMHOTO TEKCTY MOXYTh
3aCTOCOBYBATH JII€CIIOBA Y (POPMI JIUIIIE OHOTO CIIOCO0Y — AIMCHOTO
9l HaKa30BOTO, HAMpPUKIAJ CoIlialbHa peKiIamMa TapMOHi3allii
JIIOIUHU SIK (PI3UYHOI Ta AyXOBHOI IIHHOCTIL: 3ynunumo CHIJJ, ooku
6iH He 3ynuHue Hac — popma AIHCHOTO croco0y; 3axucmu cebe,
euxopucmogyii npezepsamus. /lasaii pazom! — GopmMu HaKa30BOTO
crnocoQy.

[Momupennum € 3acid MO€AHYBAaTH Ji€CiIOBa NIHCHOTO Ta
HAKa30BOTO CMoco0y B OMHOMY PEKJIaMHOMY TEKCTi, Y pi3Hii
MOCJIIIOBHOCTI, IO CTBOPIOE €(EKT EMOI[IHHOrO0 KOHTPACTy:
iHQOpMyBaHHS YM TOSCHEHHS 3MIiHIOE Oe3ameNsaIiiHui Haka3 i
CIIpUs€ TPAHCHO3MUINT JIECTIB JiHCHOTO crmocoly y chepy
iMIepaTuBa Ta HaBMaKK. 3aCTOCYBaHHS JIUIIIE HaKa30Boi GpopMu B
TEKCTI COLIANbHOI pEeKJIaMHU PEHUIIEHT MOXKE CIPUHHATH SK
TICUXOJIOTIYHUI THCK, TOMY YepryBaHHs (OpM Ji€CITIB HiBEIIOE
HeratuBHUM edekt. I[lpukimamom Moxke CiIyryBaTh pekiama
N0aIMBOTO CTaBJICHHS 70 IPUPOAHUX pecypciB Yucmo uavinux!
Haxun 36inewmye sumpamu na naepie na 30 %.

VY TekcTax coIiaibHOI peKJiaMU TapMOHi3alil JTIOAMHU K
¢b13U9YHOT Ta TyXOBHOI IIIHHOCTI NEPEeBaXKaloTh JI€CIOBA JIIHCHOTO
criocoOy TemnepimHboro yacy: Kypiuus eoueae. 120000 xypyis
Wopoky nomuparome 6 Yrpaini uepez mwomion. He mu?
[Toeqnanas ¢opm aiCHOTO cmoco0y TEMepilmHbOro 4Yacy 3
(dhopmMor0 Haka3o0BOTO Croco0y B COIIANIbHIN peKJIaMi rapMoHi3allii
MIXOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB MOKpaIllye CIPURHATTS iH(popMmarii
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PELUIIIEHTOM, CIIOHYKa€e J0 MEBHHUX il 3 iX OOIpYHTYyBaHHSM,
HanpuKiIan: Bonu [nimui modu] 3ACY206YI0Mb HA MEO0I0 N106G2Y.
He 6yos 6auay9fcuM/ V comianpHiil pekiiaMmi rapMoHi3auii JIOIUHA
K 4JIEHa CYCIUIBCTBA MICIIs 3a3HAYCHHS apryMeHTy ¥ mebe € c805
Kpaina 3aCTOCOBAHO YaCTKY He 3 IIECTIOBOM aKTUBHOI (h13UYHOI Aii,
110 CIIOHYKa€ yuTaya, Apyry ocoly, 10 HEyXUJIbHOTO BUKOHAHHS:
He posminwiica. Y TEKCTI CoIliaJlbHOI peKJaMu TapMOHI3arlii
CTaBJEHHS JIOAWHU 0 JOBKIUIS MOE€IHAHO (GOopMHU IiIHCHOTO
cnoco0y MUHYJIOT0 yacy Ta (hopMy HaKa30BOTo crioco0y: [Ipupooa
nooapyeana nam wucmy 600y. 36epexcu ii. JliecioBo HaKa30BOTO
croco0y BXHUTO B ApPYrid ocobi OMHWHH, MO0 MaKCUMaJIbHO
3MEHIIUTH TICUXOJOTIYHY JWCTAHII TpPH 3BEPHEHHI [0
peluIIienTa.

JliecoBa MOXKYTh BUPaKaTH HE3aBEPILIECHY i 3aBEPIICHY IO,
1110 peaji3yeThCcs B HEJIOKOHAHOMY Ta JIOKOHAaHOMY BHJax. JliecioBa
HEJIOKOHAHOTO BHJIy BKa3yIOTh Ha PO3TOPTaHHS a00 CTAaHOBIICHHS
nii. Bouu HIOM M0My4yarOTh JOAUHY 10 Mii, IO TPUBAE Ta HE
oOMexeHa B Jaci. BusHauaapbHUMHM O3HAKaMU JTI1€CIIIB JOKOHAHOTO
By € BepOai3alis pe3yapTary jii, BKa3iBKa Ha ii MUIICHICTb 1
KIHIIEBICTh. Y TEKCTaX COLIaNbHOI peKJIaMU TrapMOHi3allii JTI0AUHA
AK (PI3UYHOT Ta TyXOBHOI LIIHHOCTI B OJHAKOBOMY KiJIbKICHOMY
CHIBBITHOIIICHHI BXXHUTO JIECIIOBA HEJJOKOHAHOTO Ta JOKOHAHOTO
BUNIB, Hanpuknan: Haoaenu cexc, «xonu  3aumaeuica
npezepsamugom. Y COIIOPEKIaMi rapMOHi3aIlli Mi>KOCOOUCTICHUX
CTOCYHKIB BUKOPHCTAHO JII€CTIOBA JOKOHAHOTO 1 HEJOKOHAHOTO
BUMIB: JLanbKy modcna eioknacmu, oumuny — ni! bes yeaeu
OamvKie OUMuUHA 8UPOCMAE He 30AMHOI0 HA THOCLKI NOYYmms.
JliecmoBa JOKOHAHOTO BH/TY, 1110 TO3HAYAIOTH 3aKIHYCHICTh i1 9H ii
pe3yIbTaTUBHICTh, TEPEBAXKAIOTH Yy  COLIaJIbHIA  pekiami
rapMoHi3alii JIOIUHU K 4ieHa cycrminbeTBa: HHpuitou! Cmans
onazooiunuxom! IHiompumait ykpaincoxy apmiro! Y comianbHii
peKsiaMi rapMoHi3allii CTaBJICHHS JIOAMHHU 10 JOBKLUIIS BXKHUTO
31e0UTBIIOTO JII€CTOBA IOKOHAHOTO BUY, HAMp.: 3podumo Kpainy
yucmoro! Ilpubepu cmimms, 0oku 60Ho He npudpano Hac ycix!

VY 3aranbHOMY TiACYMKY MEPEBAKAIOTH JII€CIOBA IOKOHAHOTO
BHUJlY, OCKUIbKM BOHHU HAaJlalOTh PEKJIAMHOMY BHCIIOBJICHHIO
IUHAMI3My 4Yepe3 BKa3iBKy Ha Jil0, II0 Ma€ MEeBHY TOUKY
3aBepuieHHs. Jlemo MeHIe BXUTO 1€CI0Ba HETOKOHAHOTO BUTY,
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SK1 BKa3ylOTh Ha PO3TOpPTaHHS a00 CTaHOBJICHHS [ii, JOTy4Yarouu
peluImienTa o fii, o TPUBAE.

VY Mexax OKpeMO B3ATOTO TEKCTy YKpaiHCHKOi COIialbHOI
peKJIaMH CEMaHTUKO-TIparMaTH4Hi (PyHKIIIT peatizyroTh K 1i€cIoBa
nuie ogHoro BUay ( “3adepims ye nazad!” — Hopmanvha peakyis
Ha HeskicHi mosapu. Iloousuce. Ilepesip. Ckasxcu — yXUTO JIHIIIE
Ji€CTIOBA JIOKOHAHOTO BHU/Y), TaK 1 KOMOIHOBAHO: HEJJOKOHAHUH 1
JIOKOHAHUI BHJ TIOE€JHAHO B OAHOMY PEKJIaMHOMY IMOBiJOMIICHHI
couiaabHOro crpsiMmyBaHHs (Meduyuna ichye na nooamxu. Ilooodai
npo enache 300pos’s! Jlezanizyii doxoou!).

Bun niecnoBa nepeOyBae B TICHOMY 3B’SI3Ky 3 10ro 4acOBUMU
KaTeropisiMH, 5Kl XapaKTEPHU3YIOTh JIUIIE JI€CIOBA IIHCHOTO
crocoOy 1 € crerupiyHIM MOBHHUM BiIOOpaKeHHSIM 00’ €KTUBHOL
TPHUBAJIOCTI 6yTT5{ C. Coxonona i H. [lymaposa 3anmpornoHyBay
MOHATTS «30BHINIHHOTO Hacy» i «BHyTle_IHBOFO gacy», K1
TIIYMa4WJIH TaK: «iIes Jacy ... MOXKe pealizyBaTUCS K «30BHIIIHIN
9acy, TIOB’sI3aHUH 3 BiTHOUICHHSAM (POPMHU 0 MOMEHTY MOBIJICHHS
(kareropii 4Wacy), 1 «BHYTpIIIHIA Yac», 3yMOBJICHHH (Ha30BUM
PO34JIEHYBaHHSIM TMPOIECY, HOTO BiTHOIICHHSIM /10 BHYTPIIIHHOT
MeXI Ta MOHSTTS KOMIUIEKCHOCTI (wimicHocti) Aii» [Coxonosa,
[Iymaposa 1988, c. 3].

Sxmo yacoBa JOKallis Jii YW CTaHy IEPEHOCUTHCS B
MaiOyTHE, TOOTO MO/isl Ma€ B1IOYTHUCS MICIIsI MOMEHTY MOBJICHHS,
YKHUTO J€CTIOBa MalOyTHHOTO Yacy, HAPUKIAA: AKwo 5 X8unuu y
OeHb 51 0y0y oonomazamu 3emni, Oyuia Mosi CHIaAHe YUCMiuomw, d
PYKU 3a824c0u ModicHa sumumu. MaiOyTHIN yac ieciioBa sk 6a30By
rpaMaTuuHy ¢GopMmy, Ha SKiii 1MoOyqOBaHO pPEKJIAMHUN MOCHII,
BUKOPHCTAHO B cepii couianbHol pexiamu kommnanii Kodisoft, o
MIPOIIAry€e ONTUMICTHYHE CTaBJICHHS 10 )KUTTS i aKTUBHY KUTTEBY
no3uLito: A 6yody ececeimnubo8i00MUM YKPAiHCOKUM UHAXIOHUKOM.
Koorcrnozo oms s 6iooaro ceoiti mpii 14 2cooun. Yemixuuco, Yrpaino!;
Yepes 10 poxie a 6ydy 6 n’amipyi komnozumopis ceimy. Kooicnozo
OHs 51 8id0aio ceoil mpii 10 200un; A 6ydy cbomum npesudenmom
Yrpainu. Koscnoeo ous s 8iooato ceoiti mpii' 12 200un. Yemixuucs,
Yxpaino!

Hait6inem 3arpebyBani B COIIQJIBHIA peKIaMi Ji€ciioBa
TETEPINIHBOTO Yacy, i SKUX MPOTIKAae Yepe3 TelepilIHii yac y
MaiOyTHIM, cTalo4uM MPH 3aBEPLICHHI PEaJbHICTIO, 110 MHUHYJA
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[KpuBopyuko 1963, c. 9]. Taki npenukaru BKa3yOTh Ha JIi0, 110
BiJIOYBA€THCSI B MOMEHT MOBJICHHS, HaNlpuKian: Hl nacunocmsy y
cim’i! Cunoni He oopasxcaroms. Jlasaii pazom! Y TEKCTI 1i€i
peKIaMH 3aCBiTUy€EMO MPUKIIA] TPAHCIIOHYBAaHHS 4acoBUX (HopM
J€ECTIB: JIECTIOBO B TEMEPIIHBOMY 4dacl Mepenae mito, M0
TpUBaTUME 1 y MallOyTHROMY: He 0Opadicaroms O3HAYAE He OY0ymb
oopasicamu. 1le onuH 13 TPUHOMIB IICUXOJOTIYHOTO BIUIUBY, KU
3aCTOCOBYIOTh U1 TOTo, MO0 3J1aMaTH OIip pPELMITIENTA,
MPEICTAaBUBIIH 110, MOXKJIMBY B MailOyTHEOMY, PEaJIbHICTIO.

HaiimeHiie B TeKCTax COIiadbHOI pEKJIAMH 3aCTOCOBAaHO
JECTIOBa MUHYJIOTO 4yacy. Jlekcemu Ha mo3Ha4eHHS 11, BUKOHAHOT
710 MOMEHTY MOBJICHHSI, BAKOPUCTAHO B pUTOPUUHOMY MUTAHH1 Tu
npuopae nicis cebe 6 nici? JliecaioBa MUHYIIOTO 4acy MEpPEBa)KHO
BXKHTO B TEKCTAX 13 MPUUNHOBO-HACIIIIKOBUM 3B’ I3KOM.

V comianpHill pexiamMi rapMoHi3allii JIOIUHU SK (i3UIHOT Ta
nyxoBHOI IIHHOCTI 3axeopis? Cudu sdoma! Ilpocmi peui psmyromo
Jrcumms IMTAJIbHE PEYCHHS, BUPAKEHE JII€CTIOBOM MUHYJIOTO Yacy,
yroaiOHeHe 70 11aJIOTOBOT PETUTIKA Ta CTBOPIOE €(EeKT PO3MOBHU
JIBOX YYaCHHKIB — aBTOpa i ySABHOTO CIIBPO3MOBHHKA, IO HA/la€
BUCIIOBJICHHIO TUHaMi3My. Cxoxka CUTYyallist i y CoIliaibHIN pexiami
rapMoHi3arllii Mi>KOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB Bunue? 3a xepmo ne
cioaii! Cnoocusaii 8ionogioaivHo, e GOpMHU JTIECIOBA — Yacy Ta
crioco0y — pOopMyIOTh Bpa)X€HHS JOBIPIUBOI OecCi MK JBOMa
NpUATESISIMUA. Y COIIaNIbHIA peKiaMi TapMOHI3aIli JIOIUHHA 5K
yiieHa cycninbcTBa Mu 3minunu énady. Hacmae uac 3minumucs
KodxcHomy. Yecno cnaauyit nooamku TMOETHAHHS B OTHOMY TEKCTI
Ti€cIiB 31 3HAUEHHSAM aKTUBHOI 1ii y Gopmi MUHYIIOTO Yacy Ta
Ji€CIIOBa 3 THM CaMUM 3Ha4YeHHSIM y (pOpMi HaKa3zo0BOTO CroCco0y
CTBOPIOE TIJTIaH TIO3UTUBHOI KOHOTAIIi1, CTIOHYKAIOUH PEIHITIEHTA JI0
BKa3zaHuX Aii. CeMaHTHUKY NMPOTHUCTABIICHHSI B COIIAJIbHIN peKiiami
rapMOHI3aIlii CTaBJIECHHS JIOAWHM JI0 JOBKIJUIS 3acuoue oim ceiii —
He 3a0pyonwoul yysicuil!/, KpiIM aHTOHIMIYHUX MPUKMETHUKIB —
3aiiMEHHUKOBOTO Cili 1 IPUKMETHHKA Y)Ciil, TOCUITIOIOTH 1 POpMHU
TECITIB: MUHYJIMIA Yac J1i€CI0Ba-T1aIeKTU3MY 3a2UOUe 1 HaKa30BUN
croci0 JiecioBa He 3a0pyoHIoll, O TPAHCTIOHY€ BUKOHAHHS TaKO1
nii B MaiiOyTHbOMY .

B oxpeMo B3STHX TEeKCTaX ColiaIbHOI peKjIaMi BUKOPUCTAHO
MEPEeBaKHO JI€CITIOBA OTHOTO Yacy, HapUKIaa: Xioneys oapye mooi
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niocuincuuxu? Bin na mobi exomomums! — o0OuagBa aiecioBa
BUpaXxeH1 (popMOI0 TENEepIIHbOTO Yacy; pijie — Pi3HUX, SK-0T: Mu
eupizaemo ix 3 Hawozo xcumms. Bypuii 6eomiov. B Vkpaini ix
3anumunoce auwe 300 — y Takii pekiami BXUTO [1€CIOBa
TEMEepilHROTO Ta MHHYJIOro dYacy. [loka3oBUM TpuKIIagoM
COIMAJIBHOI peKJIaMHU, JIe TIOETHAHO YacoBl (JOPMHU, € TEKCT PEKIIaMU
rapMOHI3aIlii JIOAWHHM K (HI3UIHOT Ta TyXOBHOI IIHHOCTI A 100110
ye pomo. Ha nvomy mama, Ax i 6 socummi, 3axuuiae ma odepizae
MmeHe. Xmo 3Hae, wo 0y10 6 3i MHOKW CbO20OHI, SIKOU He 8OHA
(Onena, yuacnuysa npoepamu 3amichoi mepanii 3 2005 poky).
Yuacnuxamu npoepamu 3amicnoi mepanii (31IT) e6xce cmanu
oinvwe 4000 ocio y 25 pecionax Ykpainu. Y 1bOMY TEKCTI J1i€CTIOBA
y QopMi TenepiurHbOro yacy 170010, 3axuuae, obepieae, 3HAE
BepOai3yIoTh 1110, 110 PO3TOPTAETHCSI B MOMEHT YCBIJOMIICHHS
TEKCTY COI[iaIbHOI PEeKIaMH; 3aBISIKU I[bOMY 3MICT PEKJIaMHOT
iH(dopmaIllli Ha MOMEHT KO>)KHOTO HACTYITHOTO HOTO CHPUHHATTS
Oyne 3naBarucs akTyaslbHUM. JliecinoBo cmanu, BxuTe y popmi
MHHYJIOTO 4acy, BepOari3ye Jiro, Mo Bxke € GakToM, KUK Tpeda
MIPUAHSTH.

VY comiopekiiaMHUX TEKCTaX 3-MOMDK JI€CTIBHUX (opM
HaifuacTilie BKUTO Ti€BIIMIHIOBaHI A1€CII0Ba, pifle — iHpIHITUBY.
JlocmimHuKU iX TpakTyroTh To-pisHOMY. OmHI — BiABOISATH
1H(IHITUBY MepIIe Micle cepel JIECIIBHUX YTBOPEHb, BBAXKAIOTh
Horo mo4atrkoBoi (GOPMOIO II€CIOBA, BHU3HAUAIOTh K ILIEHTP
niecniBHoi cuctemu [XKoBToOprox, Kynuk 1972, c. 320]. Jpyri —
CTaBIATH 1H(]IHITUB Ha yeTBepTe Micue [be3noscko, [oponencrka,
PycaniBcekmit 1993, c. 157-158]. KoMyHIKaTHBHO-CTHIIICTHYHA
¢bynkuis iH}iHITHBA, SKUI BepOati3ye 0 4u mpouec 6e3 iXHbOro
BIAHOIIEHHS 10 OCOOW, 4YHClIa, Yacy W cmocoOy, ToJArae B
MOCUJICHH] CIIOHYKaJIbHOI MOAAIbHOCTI PEKJIAMHOTO MOBJICHHS.
[Ipuknagom Moke OyTu coIliajdbHa pekiama, IO Mpomarye
BI/IMOBiIalIbHE BOJIHHS aBTO: [300padsiceno n0OuHy-xonaua 3
nonamorn]. Tebe xoeamu ne wxooa. /umuny 66ug nagiwo? He
arcenu 00 mene! 36epescu ceoe acummsa! CemanTuka iHQIHITHBA
MOke OyTu crpsiMoBaHa y cdepy MO3UTHBHOI MOJAJIBHOCTI, 10
OKpECIIIOE TIEBHE KOJO i I pEIuIli€eHTa, Hanpukiana: Mu
yexaemo Ha mebe! Il]o6 eucayxamu, niompumamu, 00NOMOZMu.
Llenmpu coyianvroi cayxcou 0na monooi. Haily>kuBaHini JIEKCHKO-
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CeMaHTUYHI Tpynu — 1H(QIHITABY 31 3HAYCHHSM aKTHBHOI Jii Ta
CEHCOPHUX IPOIIECIB.

Sk okpemy TpyIy BUIUTSIEMO CIIOBA KaTeropii cTaHy: Tak ix
KBaJIi(iKyIOTh y TpaJuIilHIi rpaMaTuili, 30kpema B. Bunorpamos
[Bunorpamos 1947, c. 420-421]. 1. binoxin inenTudikye Takxi
JIEKCEMHU SIK TIPEAUKATUBHI TMPHUCITIBHUKHU, SIKI B 0€30C000BOMY
pEeUeHH1 BUCTYMNAIOTh y POJI MPUCYIKA, CaMi «BTPATUIIH 3B A30K 3
NapajurMol0  BIAMIHIOBaHHS», TPOTE «3JaTHI  KepyBaTu
BiqMiHKOBUMH (hopmamu iMeHHHKIB» [CYIIM 1969, c. 440-441].
VY cydacHiil NiHTBOYKpaiHICTHII 1X BHU3HAYAIOTHh SK aHAJIITHYHI
niecnoBa [BuxoBanenps 1988, ¢. 122]. CraTyc aHaTITUIHHX TI€CITIB
MIATBEP/DKYE CEMaHTHUKA TPEIUKATUBHUX CJIIB, BIACTHUBI M
MOp(hOIOTiUHI KaTeropii Ta CHMHTaKCHMYHAa (yHKINiA. Y TEKCTax
COLIIAJIbHOT peKIaMM aHAJIITUYHI Jli€CiIOBa CTaHy BepOasizyloTh
NCUXIYHUNA CTaH JIIOMUHM, 11 BITUYTTA, IO € PE3YJIbTaTOM BILIHBY
30BHIIIHIX YMHHUKIB, SKi aKTyaJli3yIOTh Taki ii 0a30Bi moTpedu, six
BiTuyBatu cebe 3axuieHoro (hesnexa — ye npocmo! [IpucmeobHimo
nacku  6esnexu!; 3aboponsemvcsi  nepexooumu  Konii 8
Hescmanosnenomy wmicyi. Hebesneuno! I[llmpagh 170 epn),
3I0POBOIO # ycminiHow (Berocuned — ye ekonoziuno, ekonomiuno,
ecmemuuno; Teepezicmv —ye CMub Hcumms, ye MOOHO, KpAcugo
i HatieonosHiwe — ye 300poeo!), nepedyBaTH B KOM(POPTHOMY
cepenoBuilti (Yucmo ne mam, oe npubuparoms, a mam, oe He
cmimams, Ak npuemno, wo Bu nam nocmynunucs micyem).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBHM MOAAJbINHX AOCTiIKEHb.
JliecmoBO mopsa 3 IMEHHHUKOM TIOCIJIa€ IEHTPAIbHY TMO3HIlII0 B
TEKCTax coIlianbHOi pekiiaMu. JliecioBa BiAIrpalOTh BaKIUBY POJIb
Y PO3KPHTTI 3MICTY PEKJIAMHOT'O TEKCTY: caM Halip JieciiB opmye
3HAYCHHEBY CXEMY COIIIAJIbHOT PEKJIaMH, @ HAssBHICTb BU0-9aCOBUX
¢dbopM Bepbaizye MOCTiAOBHICTD Jiid. Y COLIOPEKIAMHUX TEKCTaxX
YaCTOTHHUMHU € J[I€CTIOBa B JIHCHOMY Ta HaKa30BOMY CIlOc00ax,
pPIAKO BUKOPHCTOBYIOTH JI€CIOBA YMOBHOTO CIOCOOY; IIOAO
gacoBux (opM, TO B peKIaMHIil KOMYHIKalii mepeBa)xHO
3aCTOCOBYIOTh JI€CJIOBAa B TEMNEPIITHBOMY 4Yaci, MEHIIE — Yy
MailOyTHbOMY, MOOAMHOKO — Yy MHHYJIOMY, MIO 3yMOBJIECHO
crieniKO PEeKJIaMH SK JKaHpy. Y MekaxX OJHOTO PEKJIaMHOTO
TEKCTYy MOXXYTh YXKUBAaTH JI€CIOBA B OJHIN rpamMaruyHiii ¢popmi
(cmocoOy, wyacy, Buay) abo B pIi3HHX, IO 3aJeKUTh BiJ
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KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJaHHS BUCIIOBJICHHS, a TaKOX BiJ o0csTy
PEKIaMHOTO TEKCTY: IO BiH OLIBIINMA, TO OLTBIIE TI€CTIB TIHCHOTO
crnocoOy, MEHIIHH — MepeBaXkaroTh JI1€CIOBA HAKA30BOIO CIIOCO0Y.
[lepcniekTuBU AOCHIKEHb yOadyaeEMO B MOJAJBIIOMY BHBYEHHI
YACTHH MOBH $K 3HAKiB MOBHOI CBIJIOMOCTI — CKJIQJHHUKIB
MparMaTuyHoOI CUTYyaIlli B COIIOpPEKIaMHIA KOMYHIKAITii.
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AHOTALIA

Y cmammi eusnaveno 3axonomipnocmi eubopy oiecuis i ix
epamamuyrux — Gopm  AK  CBOEPIOHUX  MOBHUX  CUSHATIG-
IHCMpPYMEeHmis, SIKI peKIamMiCmu 3aCmoco8yioms, wjoo 30ilCHI08amMuU
NPOCHO308AHUN 6NIUE HA PEYUNIEHMA.

YV npoyeci 0ocnioxcenns 3acmocosano maxi memoou. memoo
aHaunizy ma cunmesy — Ha emani 4ieHy8aHHs MeKCcmi6 CoYianbHOl
pexnamu Ha OKpemi MOp@onociuni 0OUHUYI ma epynyearHs ix 3a
NeGHUMU O3HAKAMU; MemOoO KEAHMUMAMUBHO20 AHANI3Y — 3A015
BUBHAYEHHS  YACMOMHOCMI  BUKOPUCMAHHA  Oi€cnie [ ixX
2pamamuyHux opm 8 yKpaincbKomy coyiopekiamMHOMY MeKCmi,
DyHKYIUHUL MemOoO — npu 3 SICYBAHHI NPACMAMUYHOL POl OIECI8 Y
PEKNAMHIU KOMYHIKAYTI cOYIanbHO20 CAPAMYBAHMHS.
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3pobneno sucHosku, wo 6 mexcmax coyianrbHoi pexiamu
0iecnoo nopsod 3 IMEHHUKOM NOCIiOA€E YEeHMPAIbHY NO3UYII.
lliecnosa esidieparoms  6adNCIUBY PONb YV POKPUMMI 3MICHY
PEKNAMHO20 MEKCMY: Cam HAbIp Oiecie hopmMye 3HAUEHHERY CXeMy
CoYianvbHOi peknamu, a Hasa8HIiCMb 8UO0-4ACOBUX PopMm eepbanizye
nocuioogHicms Oill. Y coyiopeknamuux mexcmax 4acmomuumu €
diecnosa 6 OIiliCHOMY mMaA HAKA3080MYy CHOcobax, pioKo
BUKOPUCMOBYIOMb OIECTIO8A YMOBHO20 CHOCO0Y Yepe3 CeMAHMUKY
VMOBHOCMI Ma He6NEeGHEeHOCMI, WO cynepeyums Memi CoyianbHol
PeKamu — aKmugHo BNIUBAMU HA NOBeJIHK) adpecama. [l]odo
yacosux ¢hopm, mo 8 peKIaMHiU KOMYHIKAYii NepesartcHo
3acmocogyroms  0i€cioéa 6 MenepiuHbOMYy 4aci, MeHuie — )
Manudymubomy, Maidice He BUKOPUCMOBYIOMb QIECI08A 8 MUHYILOMY
uaci, wo 3yMOBIeHO CReYUPIKo PeKIamMU K HCAHPY — GUSHAYAMU
N0BEOIHKY peyunicHma Ha CcbO20OHI Ma Npocpamysamu Ha
manoymue. 'V mexncax 00HO20 PeKIaMHO20 MEKCmy MOXCYMb
yarcusamu 0i€ciosa 6 0OHIl epamamuydtin ¢opmi (cnocody, uacy,
8U0Y) ab0 8 PI3HUX, WO 3ATEHCUMD BIO KOMYHIKAMUBHO20 3A80AHHS
BUCTIOBNIEHHS. 30KpeMa, 3ACmOoCy8anHs 0iecnie auuie OiliCHO20
cnocoby € 3acobom IMIIATYUMHO20, M K020 8NJIUBY HA peyunieHma
uepes apeyMeHMY8aHHs, MOBHEe MOOeN08aHHA Oadxcanoi abo
Hebadicanoi cumyayii, 8UKOPUCAHHA OIECI6 TUULE HAKA308020
Cnocoby  Hacuwye meKcm — CeMaHmukorn — 0e3anenayiiHo2o
CNOHYKAHHSL 00 OKpecieHux Oill;, NOEOHAHHS 0I€CNig OIUCH020 ma
HAKA308020 CNOCOOY 8 OOHOMY DEKIAMHOMY MeKCMmi CMeoploe
egpexm emoyiinoco KOHMpacmy: iHGOpMYSaHHs YU NOACHEHHS.
SMIHIOE Kame2opuyHull HAKA3 I CApUsE MPAaHcnosuyii Oieciis
0ilicHo20 cnocoby y cghepy imnepamusa ma nasnaxu. Kpim moeo,
00csi2 peKIaMHO20 MeKCmy medic 6NIUBAE HA 8UDID epaMAMUYHUX
dopm: wo 06 emuiwuti mexkcm, mo Oinvuie Oiecnié OiliCHO20
Cnocoby, MEeHWUIl — nepesa)caroms 0i€Ci08a HAKA308020 CHOCOODY.
Ilepcnexmusu 0ocnioxcenvb yYOAuaemo 8 nooaibuomy 6USHeHHI
yacmun MO8U AK 3HAKIE MOBHOI C8I00MOCMI — CKAAOHUKI
npazmamudHoi cumyayii 8 COYiopeknamuin KOMyHIKayi.

Kniouogi cnosa: mexcmu coyianvhoi pexiamu, 0i€ciogo K
00HA 3 YEHMPATbHUX YACMUH MOBU COYIOPEKAAMHOI KOMYHIKAYII,
diecnieni popmu AK 3acib6 NpazManine8iCMuyHO20 6NIUBY.
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AHHOTALIUA

B cmamve onpeodenenvt  3axoHOMepHOCmMU  8blOOpPA
2paAMMAMU4ecKux @opm 2na2ona Kak c80e00pa3HbiX peyuesblx
CUCHATIO8-UHCIPYMEHMO8, KOMOPble PEKIAMUCTIbL UCNOb3YION,
umoobL OCYWecmaisims NPOSHO3UPYeMOoe GIUHUE HA PEYUNUEHMA.

B npoyecce uccneoosanus npumenenul ciedyrougue memoowl:
Memoo aHaiuzd U cummesd — Hda dmane yleHeHus MeKCmos
COYUALHOLL PEeKIIaMbl HA OMOelbHblE MOPONOcUYECKUe eOUHUY b
U 2PYNNUpOSKU UX NO ONpeoeleHHbIM NPUZHAKAM, Memoo
K8AHMUMAMUBHO20 AHAIU3A — O/l ONpedesieHUs YaCmOmHOCmu
UCNOTL306ANUSL 2NA20N08, UX SPDAMMAMUUECKUX POPM 8 YKDAUHCKOM
COYUOPEKIAMHOMY mMeKCcme,; (DYHKYUOHANbHbIL Memoo — npu
BbIACHEHUU NPASMAMUYECKOU pPOaU  21A20N08 6 PEeKIAMHOU
KOMMYHUKAYUU COYUATbHOU HANPABIEHHOCHIU.

Coenamnvl 86160061, YMO 8 MEKCMAX COYUANLHOU PEKIAMbl
21a20n paooM C CYWecmeumelbHblM 3aHUMAem YEeHMPAalbHYIO
nosuyuro. Inazonvl uepaiom GaNCHYIO PpOIb 8 PACKPbLMUU
cooepoicanusi  pekiamHo20 mekcma: cam Habop  2nazonos
Gopmupyem cmvlCI08YI0 CXeMy COYUANbHOU PEKIAMbL, d HATUYUE
8UO0-8peMeHHbIX  opm  8epbanuzyem nocied08amenbHOCHb
Oelicmeuil. B coyuopekiamHvlx mekcmax 4acmomusbiMu s8isiomcst
211a20bl 8 U3LABUMETbHOM U NOBETUMENbHOM HAKIOHEHUU, PEOKO
UCNONL3YIOM 271A20JIbl YCI08HO20 HAKIOHEHUs. U3-3d CeMAHMUKU
VCIOBHOCMU U  HEYBEPEHHOCMU, YMO HNPOMUBOPEedUm yenu
COYUALHOU PeKIaMbl — AKMUBHO GNIUAMb HA NO8edeHUue adpecamd.
OmuocumenvHO 8peMeHHbIX hOPpM, MO 8 PeKIAMHOU KOMMYHUKAYUU
npeumyuwjeCmeeHHo NPUMEHSIOM 21a20/bl 8 HACMOsIWeM 8peMeHll,
Menbute — 6 Oyoywem. I[loumu He ucnonvzyiom enaconvl 6
npoweoutem epemeHu, Ymo 00yCci061eHo CNeyupuUKoL peKkiamvl KaK
Jcamnpa — onpeoensimb NogeoeHue pPeyunuenma ce200Hs U
npozpammuposams Ha 6yoyujee. B pamkax 00Ho20 pekiamHoco
meKkcma mMo2ym Ynompeousims 21a2oisl 8 00HOU ePAMMAMULECKOU
¢opme (naxnonenue, pems, 6U0) UIU 8 PAZHBIX, YMO 3ABUCUM OM
KOMMYHUKAMUBHOU  3A0a4u  8bICKA3bIBAHUS: 6 4ACMHOCMU,
npuMeneHue 21a20N08 MONAbKO U3bAGUMENbHO20 HAKIOHEHUs.
ABNAEMCSL CPEOCMBEOM UMNIUYUMHO20, MACKO20 8030€UCmeust Ha
peyunuenma uepe3 apeymeHmayuio, s3blKo8oe MOOeiuposaHue
JlcenaeMoll UL  HeJCelamenbHou Ccumyayuu; UCnoIb308aHUe
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Cneyugira 8xcusarrs 0leCI8HUX POPM Y MEKCMAX COULANbHOL PEKIAMU

21120108 MOILKO NOBENUMEIbHO20 HAKIOHEHUS HACLIUAen MeKCm
ceManmuKou 0e3aneiisiyuoHH020 NOOYIHCOeHUs K ONpeoeleHHbIM
oelicmeusm;  couemanue — 21a20N08  U3bAGUMENbHO20 U
NOBEIUMENbHO20 HAKIOHEHUS. 8 OOHOM DPeKIAMHOM MeKCme
cozoaem 3¢hgexm IMOYUOHATbHO2O KORMPACMA. UHDOPMUPOBAHUE
UU 0OBACHEHUsL MEHSIeM Kame20pu4ecKuil nPuKas u cnocoocmeyem
MPAHCROZUYUU 2]1A20N08 U3BAGUMENLHO20 HAKIOHEHUs 8 cepy
umnepamuea u Haobopom. Kpome moeo, obdvem pexiamHOo20
mexcma mogice nusem Ha 8blOOP epAMMAMUYECKUX Gopm: vem
obvemHee meKkcm, mem Ooabue 21a20108 U3bAEUMEIbHO20
HAKJIOHeHUs, MeHbule meKcm — npeobradaom  21aeoibl
nogerumenvHoeo Hakaonenus. Illepcnekmusvl  ucciedosanuil
yemampueaem 6 OaivbHelueM uzyieHuy yacmetl peyu Kak 3HaKos
A3bIKOBO20 CO3HAHUS — COCMABIAIOWUX NPALMAMUYECKOU CUMyayuu
8 COYUOPEKTAMHUL KOMMYHUKAYULU.

Kniouesvie cnosa: mexkcmol coyuaibHol pekiamol, 21deoil
KAk O0O0HA U3 YEeHMPAIbHbIX Yacmell peuu COYUOPEeKIaAMHOU
KOMMYHUKAYUU, 2NA20NbHbIE Gopmbl Kak cpeocmeo
NPACMANUHSBUCTIUYECKO20 8030CCMBUSL.
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